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R. Hanina b. Papa — some say R. Simlai — expounded [the foregoing verse] thus: In times to come, the Holy One, blessed be He, will take a
scroll of the Law in His embrace and proclaim: ‘Let him who has occupied himself herewith, come and take his reward.” Thereupon all the
nations will crowd together in confusion, as it is said: All the nations are gathered together, etc. The Holy One, blessed be He, will then say
to them: ‘Come not before Me in confusion, but let each nation come in with its scribes;’ as it is said, and let the peoples be gathered
together,’1 and the word le'om [used here] means a kingdom, as it is written, and one kingdom [u-leom] shall be stronger than the other
kingdom. (But can there be confusion in the presence of the Holy One, blessed be He? — [No;] it is only that they be not confused, and so
hear what He says to them.) Thereupon the Kingdom of Edom will enter first before Him. (Why first? Because they are the most
important. How do we know they are so important? — Because it is written: And he shall devour the whole earth and shall tread it down
and break it in pieces; and R. Johanan says that this refers to Rome, whose power is known to the whole world. And whence do we know
that the most important comes forward first? — Because R. Hisda said: When a king and a community appear before the [Heavenly]
tribunal, the king enters first, as it is said: That He maintain the cause of His servant [King Solomon] and [then] the cause of His people
Israel. And why is it so? — You may say, because it is not the way of the world that a king shall wait without; or you may say [in order that
the king shall plead] before the anger [of the Judge] is roused.) The Holy One, blessed be He, will then say to them: ‘With what have you
occupied yourselves?’ They will reply: ‘O L-rd of the Universe, we have established many market-places, we have erected many baths, we
have accumulated much gold and silver, and all this we did only for the sake of Israel, that they might [have leisure] for occupying
themselves with the study of the Torah.” The Holy One, blessed be He, will say in reply: ‘You foolish ones among peoples, all that which
you have done, you have only done to satisfy your own desires. You have established marketplaces to place harlots there; baths, to revel
in them; [as to the distribution of] silver and gold, that is mine, as it is written: Mine is the silver and Mine is the gold, says the L-rd of
Hosts;
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The nations will then plead. ‘Offer us the Torah anew and we shall obey it.” But the Holy One, blessed be He, will say to them, ‘You foolish
ones among peoples, he who took trouble [to prepare] on the eve of the Sabbath can eat on the Sabbath, but he who has not troubled on
the eve of the Sabbath, what shall he eat on the Sabbath?

Nevertheless, | have an easy command which is called Sukkah; go and carry it out.” (But how can you say so: does not R. Joshua b. Levi say:
What is [the meaning of] the verse, The ordinances which | command you this day to do them? It is that this day only [the present] is the
time to do them,” they cannot be done tomorrow [in times to come]: this day is the time in which to do them, but not in which to be
rewarded for them. [Why then should they be offered this observance in the Messianic time?] — Because the Holy One, blessed be He,
does not deal imperiously with His creatures.

And why does He term it an easy command? — Because it does not affect one's purse.) Straightaway will every one of them betake
himself and go and make a booth on the top of his roof; but the Holy One, blessed be He, will cause the sun to blaze over them as at the
Summer Solstice. and every one of them will trample down his booth and go away, as it is said, Let us break their bands asunder, and cast
away their cords from us. (But you have just said ‘The Holy One, blessed be He, does not deal imperiously with his creatures? — True! but
with the Israelites, too, it occasionally happens that the summer solstice extends till the Festival [of Tabernacles] and they are vexed [by
the heat].But does not Raba say: He who is vexed thereby is freed from dwelling in the Sukkah? — Granted, they would [in such
circumstances] be freed, but would Israelites contemptuously trample it down?)

Thereupon the Holy One, blessed be He, will laugh at them, as it is said, He who sits in Heaven laughs. Said R. Isaac: ‘Only on that day is
there laughter for the Holy One, blessed be He!”
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For behold, the sun comes, glowing like a furnace, and all the audacious sinners and all the perpetrators of wickedness will be stubble. And

the sun that comes shall burn them up so that it will leave them neither root nor branch, says the Lord of Hosts. And the sun of mercy
shall rise with healing in its wings for you who fear My Name. Then will you go forth and be fat as fatted calves.
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Everything that man should do can be divided into two categories. First there is what he does as the result of a commandment. The
second is what is done out of necessity.
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The first category includes all the divine commandments. The seconds includes everything that man does while making use of the world to
satisfy his needs.

The purpose of the Divine commandments has already been discussed namely than man should obey G-d’s orders and fulfil His will. In
doing so he conforms to G-d’s will in two interrelated ways.

First of all he obeys G-d’s will in doing what he was commanded to do. Secondly, however, he also perfects himself to that certain degree
associated with that particular commandment. In doing so, he is perfected all the more, since G-d desires that man be perfected and
attain the enjoyment of the good.

Man’s use of the world for his own needs, however should also be circumscribed by the limits imposed by G-d’s Will and not include
anything forbidden by G-d. It should be motivated by the need to best maintain his health and preserve his life, and not merely to satisfy
his physical urges and superfluous desires. One’s motivation in maintaining his body should be furthermore be so that the soul should be
able to serve its Creator without being hampered by the body’s weakness and incapability.

When a man makes use of the world in this manner, this in itself becomes an act of perfection , and through it one can attain the same
virtue as in keeping the other commandments. Indeed, one of the commandments requires that we keep our bodies fit so that we can
serve G-d and that we derive our needs from our environment to achieve this goal.

In this manner, we elevate ourselves even through such activities. The world itself is also elevated, since it is then also helping man to
serve G-d.
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For a seven day period you shall live in booths Every resident among the Israelites shall live in booths, in order that your [ensumg]
generations should know that | had the children of Israel live in booths when | took them out of the land of Egypt. | am Hashem your G-d.
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| had the children of Israel live in booths: [These were] the clouds of glory [with which God enveloped the Jewish people in the desert,
forming a protective shelter for them against wild beasts and enemies.] [See Num. 10:34 and Rashi on that verse.]- [Sukkah 11b]
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How must the mitzvah of dwelling in the sukkah be fulfilled? A person must eat, drink, and live in the sukkah throughout all seven days [of
the festival], both during the day and at night, in the same manner as he dwells in his home throughout the year.

During these seven days, he must consider his house as a temporary dwelling and the sukkah as his permanent home, as [Leviticus 23:42]
states: "You shall dwell in sukkot for seven days."

What does this imply? His attractive utensils and attractive bedding [should be brought] to the sukkah. His drinking utensils - i.e., his cups
and crystal pitchers - [should be brought] to the sukkah. However, utensils used for food - i.e., pans and plates - [may be left] outside the
sukkah. A candelabra [should be brought] to the sukkah. However, if the sukkah is small, it should be left outside the sukkah.
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| have placed Hashem before me constantly; because [He is] at my right hand, | will not falter. Therefore, my heart rejoiced, and my soul
was glad; even my flesh shall dwell in safety.
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He who dwells in the covert of the Most High will lodge in the shadow of the Almighty.
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He who dwells in the covert of the Most High: He who takes shelter in the covert of the wings of the Shechinah he will lodge in His
shadow, for the Holy One, blessed be He, protects him. Moses, our teacher, hereby persuades people to take shelter in the wings of the
Shechinah.

0”a%n

7,950 995 DOHE DY DIV 10N SOoHHNO DH 9370 70 19HON 11DY )3 OEATND 1N THO 1DHS I 3LV
£90 DDH DN 73/ ,1ODD DEIES D37 7D D3 PIVIIPI DIEVE LTEDI 75N — 11OV DD 3E1O OPH 5
2995 D53 9059 HPID ONIEDI POV MY OE — POD? 7L D53 9EH

wolT nawn ayw maabn man

WY M PWYR 93 T0M IMN X XY TIN0N WY DY XMAT NOpwR2 Wel 0y OIRA 1Awn CTwym
.T0am DPYRY 1NoN PR JpnR Snwm 1uan TR DR AN My maws mawnat p ad by

XXM3 U270 XTI TOY W1 O TN PAR™T WM TRN PARST 7PYI 9K 2w I PIyn T wR)
AT NN TOYD DX OPIM TWYR DX OJM2 TN TAN MR XD TN 90w PYa TR Mena my
TIEM 127 YA N2IYR 2 KNI P AT DY TAN WK NP7 MM MR A9TTR By mTynn
™MD NPT MIYD TS KD MAIN MO PY PIY DO INMON MTI0 12 193 YT WY 0 nnen
D10 TY 0NN XD YN 7 Mmma (0 Ow) TRY

M2 TR PN YR PYOPRD AN DOPYIXN NYRn RO PYyna) DOTONT MATTRn mavhyn a1l
TIV M XY IR RN PR WX WRN CTYRAN o712 WYM own Cnban oAyl whaan pwb ha
ORRIM 12 21X 7 TPIX NI MNAARI NI NXTMAT PII2 WIT TN XN MW Amn pIyn nv
.2 DIRRY I TOX

One should reckon with himself that the Creator watches over his outer and inner life, observes him and remembers all his deeds and
thoughts that occur to him, both good and bad. He should therefore always be in awe of Him and should endeavour to improve his outer
and inner life for G-d, may He be exalted...
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When the believer ponders this point repeatedly and reckons with himself regularly in this regard, the Creator, may He be exalted will be
with him in his consciousnessm and he will see him with his mind’s eye. He will always be in awe of Him and engaged in exalting Him. He
will contemplate His works and study His deeds in the government of His creatures, which testify to His greatness, glory, wisdom and
power.

If he continues in this course, the creator will relieve him of his sorrow and quiet his heart of its fear. G-d will open to him the gates
leading to the knowledge of Him, and reveal to him the mysteries of His wisdom. G-d will oversee his guidance and regimen and will not
leave him to his own devices and faculties as it says, ‘G-d is my shepherd, | lack nothing’...

He will be on the highest level among the pious and [attain to] the most exalted degree among the righteous. He will see without eyes,
hear without ears, speak without a tongue, sense things without sense and intuit them without reasoning. Nothing about his condition will
dissatisfy him, he will desire to be in no situation other than the one chosen [for him] by the Creator. He will link his will to G-d’s will, his
love to G-d’s love, loving what is beloved to Him and loathing what is loathsome to Him...
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Of David. Hashem is my light and my salvation; whom shall | fear? Hashem is the stronghold of my life; from whom shall | be frightened?
When evildoers draw near to me to devour my flesh, my adversaries and my enemies against me-they stumbled and fell. If a camp
encamps against me, my heart shall not fear; if a war should rise up against me, in this | trust. One [thing] | ask of Hashem, that | seek-that

I may dwell in the house of Hashem all the days of my life, to see the pleasantness of the Lord and to visit His Temple every morning. That
He will hide me in His tabernacle on the day of calamity; He will conceal me in the secrecy of His tent; He will lift me up on a rock.
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